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Dé Céadaoin, 23 Márta, 2011
Wednesday, 23rd March, 2011

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE
Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

Tairiscint:
Motion:

1. ‘‘That Seanad Éireann notes the programme for Government recently agreed by the
Government parties.’’.
—Senators Joe O’Toole, Eoghan Harris, Diarmuid Wilson, Ned O’Sullivan, Camillus

Glynn, John Carthy, Paschal Mooney, Geraldine Feeney, Jim Walsh, Niall Ó
Brolcháín, Marc Mac Sharry, David Norris, Fiona O’Malley, Francis O’Brien, Terry
Leydon, John Hanafin, Ann Ormonde, Martin Brady, Mark Daly, Rónán Mullen,
Dan Boyle, Feargal Quinn, Mary White, Cecilia Keaveney, James Carroll, Darragh
O’Brien, Larry Butler, Labhras Ó Murchú, Denis O’Donovan, John Ellis.

2. (l) An Bille Meabhair-Shláinte (Bearta Ainneonacha) (Leasú), 2008 — An Coiste
(alt 1, atógáil).

(a) Mental Health (Involuntary Procedures) (Amendment) Bill 2008 — Committee
(section 1, resumed).

—Senator Dan Boyle.

3. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) Na Rialacháin um an Acht Ceimiceán 1) Chemicals Act (CLP Regulation) Regu-
(Rialachán RLP), 2011 (I.R. Uimh. 102 de lations 2011 (S.I. No. 102 of 2011).
2011)

2) Comhairle na nDámhachtainí Ardoidea- 2) The Higher Education and Training
chais agus Oiliúna. Ráitis Airgeadais, 2009. Awards Council. Financial Statements,

2009.

3) Na Rialacháin um Acht na dTithe, 1966 3) Housing Act 1966 (Compulsory Acquis-
(Talamh a Fháil go hÉigeantach le ition of Land for Motorways and Service
haghaidh Mótarbhealaí agus Limistéar Areas, etc) (Form of Notice) Regulations
Seirbhíse, etc.) (Foirm an Fhógra), 2008 2008 (S.I. No. 514 of 2008).
(I.R. Uimh. 514 de 2008).

P.T.O.
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4) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil Tac- 4) Taxi Regulation Act 2003 (Vehicle Age
saithe, 2003 (Teorainn le hAois Feithicle) Limit) (Amendment) Regulations 2011 (S.I.
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 103 de 2011). No. 103 of 2011).

5) Tuarascáil ón Roinn Fiontar, Trádála 5) Report of the Department of Enterprise,
agus Nuálaíochta don Oireachtas faoi Alt Trade and Innovation to the Oireachtas
2(5) d’Acht an Aontais Eorpaigh under Section 2(5) of the European Union
(Grinnscrúdú) 2002 don tréimhse ó Iúil go (Scrutiny) Act 2002 for the period from July
Nollaig, 2010. to December, 2010.

6) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 6) Financial Transfers (Tunisia) Order 2011
Túinéis), 2011 (I.R. Uimh. 101 de 2011). (S.I. No. 101 of 2011).

7) Údarás Craolacháin na hÉireann. 7) Broadcasting Authority of Ireland.
Ráiteas Straitéise, 2011-2013. Strategy Statement, 2011-2013.

8) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 8) Financial Transfers (Somalia)
tSomáil) (Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 99 (Prohibition) Order 2011 (S.I. No. 99 of
de 2011). 2011).

9) Ollscoil na hÉireann, Gaillimh. Tuaras- 9) National University of Ireland, Galway.
cáil an Uachtaráin, Meán Fómhair, 2008- Report of the President, September, 2008-
Nollaig, 2009. December, 2009.

10) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 10) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le sonraí Taifead Ainmneacha Paisinéirí a use of Passenger Name Record data for the
úsáid chun cionta sceimhlitheoireachta agus prevention, detection, investigation and
coiriúlacht thromaí a chosc, a bhrath, a prosecution of terrorist offences and serious
imscrúdú agus a ionchúiseamh mar aon le crime together with explanatory infor-
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 32. mation note. COM (2011) 32.

11) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 11) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 834/2007 ing Council Regulation (EC) No. 834/2007
ón gComhairle maidir le táirgeadh on organic production and labelling of
orgánach agus lipéadú táirgí orgánacha mar organic products together with explanatory
aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note.
COM (2010) 759. COM (2010) 759.

12) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 12) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraítear táirgí a chur ar an ising the placing on the market of products
margadh ar táirgí iad ina bhfuil, arb é atá containing, consisting of, or produced from
iontu, nó a tháirgtear as, arbhar Indiach genetically modified maize MON 89034 ×
géinmhodhnaithe MON 89034 × MON MON 88017 (MON-89O/ 34-3xMON-88O/ 17-
88017 (MON-89O/ 34-3xMON-88O/ 17-3) de 3) pursuant to Regulation (EC) No. 1829/
bhun Rialachán (CE) Uimh. 1829/2003 ó 2003 of the European Parliament and of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle Council together with explanatory infor-
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. mation note.
COM (2011) 28. COM (2011) 28.

13) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 13) Proposal for a Council Decision amend-
hairle lena leasaítear Cinneadh 2006/ ing Commission Decision 2006/197/EC as
197/CE ón gCoimisiún maidir leis an údarú regards the renewal of the authorization to
chun beatha atá ann cheana agus a táirge- place on the market existing feed produced
adh as arbhar Indiach géinmhodhnaithe líne from genetically modified maize line 1507
1507 (DAS-O/ 15O/ 7-1) a chur ar an margadh (DAS-O/ 15O/ 7-1) pursuant to Regulation
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a athnuachan de bhun Rialachán (CE) (EC) No. 1829/2003 of the European Parlia-
Uimh. 1829/2003 ó Pharlaimint na hEorpa ment and of the Council together with
agus ón gComhairle mar aon le nóta fais- explanatory information note.
néise míniúcháin. COM (2011) 36. COM (2011) 36.

14) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 14) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraítear táirgí a chur ar an ising the placing on the market of products
margadh ar táirgí iad ina bhfuil, arb é atá containing, consisting of, or produced from
iontu, nó a tháirgtear as, cadás géin- genetically modified cotton GHB614 (BCS-
mhodhnaithe GHB614 (BCS-GH2-5) de GH2-5) pursuant to Regulation (EC) No.
bhun Rialachán (CE) Uimh. 1829/2003 ó 1829/2003 of the European Parliament and
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle of the Council together with explanatory
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note.
COM (2011) 40. COM (2011) 40.

15) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilteachta. 15) Health and Safety Authority. Financial
Ráitis Airgeadais, 2009. Statements, 2009.

16) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 16) Financial Transfers (Libya)
Libia) (Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 107 (Prohibition) Order 2011 (S.I. No. 107 of
de 2011). 2011).

17) An Roinn Turasóireachta, Cultúir agus 17) Department of Tourism, Culture and
Spóirt. Tuarascáil Bhliantúil ar Fhorbairtí Sport. Annual Report on Developments in
san Aontas Eorpach, 2010. the European Union, 2010.

18) An tÚdarás um Chaighdeáin Náisiúnta 18) National Standards Authority of
na hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Ireland. Annual Report, 2009.

19) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 19) Proposal for a Council Decision on
hairle maidir le tréimhse feidhme na mbeart adapting and extending the period of appli-
i gCinneadh 2002/148/CE lena gcríochnaí- cation of the measures in Decision
tear comhchomhairliúcháin leis an tSiom- 2002/148/EC concluding consultations with
báib faoi Airteagal 96 de Chomhaontú Zimbabwe under Article 96 of the ACP-EC
Comhpháirtíochta ACC-CE a oiriúnú agus Partnership Agreement together with
a fhadú mar aon le nóta faisnéise míniú- explanatory information note.
cháin. COM (2011) 30. COM (2011) 30.

20) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 20) Proposal for a Council Decision amend-
hairle lena leasaítear agus lena bhfadaítear ing and extending the period of application
tréimhse feidhme Chinneadh 2007/641/CE of Decision 2007/641/EC concluding consul-
lena gcríochnaítear comhchomhairliúcháin tations with the Republic of Fiji Islands
le Poblacht Oileáin Fhidsí faoi Airteagal 96 under Article 96 of the ACP-EC Partner-
de Chomhaontú Comhpháirtíochta ACC- ship Agreement and Article 37 of the
CE agus Airteagal 37 den Ionstraim um Development Cooperation Instrument
Chomhar Forbartha mar aon le nóta fais- together with explanatory information note.
néise míniúcháin. COM (2011) 63. COM (2011) 63.

21) Scéim Pinsean Múinteoirí Bunscoile 21) Primary School Teachers Pension
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 111 de 2011). (Amendment) Scheme 2011 (S.I. No. 111

of 2011).

22) Scéim Pinsean Múinteoirí Meánscoile, 22) Secondary, Community and Compre-
Pobalscoile agus Scoileanna Cuimsitheacha hensive School Teachers Pension
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 110 de 2011). (Amendment) Scheme 2011 (S.I. No. 110

of 2011).

P.T.O.
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23) Na Rialacháin fán Acht um Achom- 23) Agriculture Appeals Act 2001
hairc Talmhaíochta, 2001 (Leasú ar an (Amendment of Schedule) Regulations
Sceideal), 2011 (I.R. Uimh. 106 de 2011). 2011 (S.I. No. 106 of 2011).

24) An tOrdú fán Acht um Eiseachadadh, 24) Extradition Act 1965 (Application of
1965 (Feidhm Chuid II), 2011 (I.R. Uimh. Part II) Order 2011 (S.I. No. 59 of 2011).
59 de 2011).

25) An tOrdú fan Acht um Cheartas 25) Criminal Justice (Mutual Assistance)
Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach), 2008 Act 2008 (Section 4) Order 2011 (S.I. No.
(Alt 4), 2011 (I.R. Uimh. 60 de 2011). 60 of 2011).

26) Togra comhpháirteach le haghaidh Ria- 26) Joint proposal for a Council Regulation
lacháin ón gComhairle lena leasaítear Rial- amending Regulation (EC) No. 1210/2003
achán (CE) Uimh. 1210/2003 maidir le concerning certain specific restrictions on
srianta sonracha áirithe ar chaidreamh economic and financial relations with Iraq
eacnamaíoch agus airgeadais leis an Iaráic together with explanatory information note.
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 35.
COM (2011) 35.

27) Togra le haghaidh Treorach ón gCom- 27) Proposal for a Council Directive
hairle lena leasaítear Treoir 98/8/CE ó amending Directive 98/8/EC of the Euro-
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle pean Parliament and of the Council to
chun go n-áireofar créasóid mar shubstaint include creosote as an active substance in
ghníomhach in Iarscríbhinn I a ghabhann Annex I thereto together with explanatory
leis an Treoir sin mar aon le nóta faisnéise information note. COM (2011) 50.
míniúcháin. COM (2011) 50.

28) Bord Fiontar Contae Chill Mhantáin. 28) Wicklow County Enterprise Board.
Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Annual Report, 2009.

29) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 29) European Communities (Railway
(Sábháilteacht Iarnróid), 2011 (I.R. Uimh. Safety) Regulations 2011 (S.I. No. 70 of
70 de 2011). 2011).

30) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 30) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraítear síniú Comhaontai- ising the signature of an Agreement in the
the ar mhodh Malartú Litreacha idir an form of an Exchange of Letters between the
tAontas Eorpach agus an Astráil de bhun European Union and Australia pursuant to
Airteagal XXIV:6 agus Airteagal XXVIII Article XXIV:6 and Article XXVIII of the
den Chomhaontú Ginearálta um Tharaifí General Agreement on Tariffs and Trade
agus Trádáil (CGTT), 1994, a bhainfidh le (GATT) 1994 relating to the modification
lamháltais i sceidil Phoblacht na Bulgáire of concessions in the schedules of the
agus na Rómáine i gcúrsa a n-aontachais Republic of Bulgaria and Romania in the
leis an Aontas Eorpach a mhodhnú mar aon course of their accession to the European
le nóta faisnéise míniúcháin. Union together with explanatory infor-
COM (2011) 53. mation note. COM (2011) 53.

31) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 31) Proposal for a Council Decision con-
hairle lena gcríochnaítear Comhaontú ar cluding an Agreement in the form of an
mhodh Malartú Litreacha idir an tAontas Exchange of Letters between the European
Eorpach agus an Astráil de bhun Airteagal Union and Australia pursuant to Article
XXIV:6 agus Airteagal XXVIII den Chom- XXIV:6 and Article XXVIII of the General
haontú Ginearálta um Tharaifí agus Trádáil Agreement on Tariffs and Trade (GATT)
(CGTT), 1994, a bhainfidh le lamháltais i 1994 relating to the modification of con-



19323 Márta, 2011

sceidil Phoblacht na Bulgáire agus na cessions in the schedules of the Republic of
Rómáine i gcúrsa a n-aontachais leis an Bulgaria and Romania in the course of their
Aontas Eorpach a mhodhnú mar aon le accession to the European Union together
nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2011) 54. COM (2011) 54.

32) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 32) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraítear síniú Comhaontai- ising the signature of an Agreement in the
the ar mhodh Malartú Litreacha idir an form of an Exchange of Letters between the
tAontas Eorpach agus an Airgintín de bhun European Union and Argentina pursuant to
Airteagal XXIV:6 agus Airteagal XXVIII Article XXIV:6 and Article XXVIII of the
den Chomhaontú Ginearálta um Tharaifí General Agreement on Tariffs and Trade
agus Trádáil (CGTT), 1994, a bhainfidh le (GATT) 1994 relating to the modification
lamháltais i sceidil Phoblacht na Bulgáire of concessions in the schedules of the
agus na Rómáine i gcúrsa a n-aontachais Republic of Bulgaria and Romania in the
leis an Aontas Eorpach a mhodhnú mar aon course of their accession to the European
le nóta faisnéise míniúcháin. Union together with explanatory infor-
COM (2011) 55. mation note. COM (2011) 55.

33) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 33) Proposal for a Council Decision con-
hairle lena gcríochnaítear Comhaontú ar cluding an Agreement in the form of an
mhodh Malartú Litreacha idir an tAontas Exchange of Letters between the European
Eorpach agus an Airgintín de bhun Airtea- Union and Argentina pursuant to Article
gal XXIV:6 agus Airteagal XXVIII den XXIV:6 and Article XXVIII of the General
Chomhaontú Ginearálta um Tharaifí agus Agreement on Tariffs and Trade (GATT)
Trádáil (CGTT), 1994, a bhainfidh le lam- 1994 relating to the modification of con-
háltais i sceidil Phoblacht na Bulgáire agus cessions in the schedules of the Republic of
na Rómáine i gcúrsa a n-aontachais leis an Bulgaria and Romania in the course of their
Aontas Eorpach a mhodhnú mar aon le accession to the European Union together
nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2011) 56. COM (2011) 56.

34) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 34) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraítear síniú Comhaontai- ising the signature of an Agreement in the
the ar mhodh Malartú Litreacha idir an form of an Exchange of Letters between the
tAontas Eorpach agus an Nua-Shéalainn de European Union and New Zealand pursu-
bhun Airteagal XXIV:6 agus Airteagal ant to Article XXIV:6 and Article XXVIII
XXVIII den Chomhaontú Ginearálta um of the General Agreement on Tariffs and
Tharaifí agus Trádáil (CGTT), 1994, a Trade (GATT) 1994 relating to the modifi-
bhainfidh le lamháltais i sceidil Phoblacht cation of concessions in the schedules of the
na Bulgáire agus na Rómáine i gcúrsa a Republic of Bulgaria and Romania in the
n-aontachais leis an Aontas Eorpach a course of their accession to the European
mhodhnú mar aon le nóta faisnéise míniú- Union together with explanatory infor-
cháin. COM (2011) 57. mation note. COM (2011) 57.

35) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 35) Proposal for a Council Decision con-
hairle lena gcríochnaítear Comhaontú ar cluding an Agreement in the form of an
mhodh Malartú Litreacha idir an tAontas Exchange of Letters between the European
Eorpach agus an Nua-Shéalainn de bhun Union and New Zealand pursuant to
Airteagal XXIV:6 agus Airteagal XXVIII Article XXIV:6 and Article XXVIII of the
den Chomhaontú Ginearálta um Tharaifí General Agreement on Tariffs and Trade
agus Trádáil (CGTT), 1994, a bhainfidh le (GATT) 1994 relating to the modification
lamháltais i sceidil Phoblacht na Bulgáire of concessions in the schedules of the
agus na Rómáine i gcúrsa a n-aontachais Republic of Bulgaria and Romania in the
leis an Aontas Eorpach a mhodhnú mar aon course of their accession to the European
le nóta faisnéise míniúcháin. Union together with explanatory infor-
COM (2011) 58. mation note. COM (2011) 58.

P.T.O.
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36) Na Rialacháin um Acht na gCuideachtaí 36) Companies (Auditing and Accounting)
(Iniúchadh agus Cuntasaíocht), 2003 Act 2003 (Prescribed Persons) Regulations
(Daoine Forordaithe), 2011 (I.R. Uimh. 113 2011 (S.I. No. 113 of 2011).
de 2011).

37) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 37) European Communities (Dublin Air-
(Muirir i leith Aerfort Bhaile Átha Cliath), port Charges) Regulations 2011 (S.I. No.
2011 (I.R. Uimh. 116 de 2011). 116 of 2011).

38) An Roinn Fiontar, Trádála agus Nuálaí- 38) Department of Enterprise, Trade and
ochta. An Grúpa Athbhreithnithe ar Dhlí Innovation. Company Law Review Group
Cuideachtaí — Tuarascáil Bhliantúil, 2010. — Annual Report, 2010.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Athbhreithniú Luach ar Airgead ar an 1) A Value for Money Review of the School
Scéim Iompair Scoile. (An Roinn Oidea- Transport Scheme. (Department of Edu-
chais agus Scileanna). Márta, 2011. cation and Skills). March, 2011.

2) Na Rialacháin um Cháilíochtaí Gairmi- 2) Recognition of Professional Qualifi-
úla (Gairmeacha Sláinte agus Cúraim cations (Health and Social Care Pro-
Shóisialaigh) a Aithint (Treoir 2005/36/CE) fessions) (Directive 2005/36/EC) (Amend-
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 109 de 2011). ment) Regulations 2011 (S.I. No. 109 of

2011).

3) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (An 3) European Union (Tunisia) (Financial
Túinéis) (Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 100
(I.R. Uimh. 100 de 2011). of 2011).

4) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (An 4) European Union (Somalia) (Financial
tSomáil) (Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 98 of
(I.R. Uimh. 98 de 2011). 2011).

5) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 5) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 28 Feabhra Parliaments in the European Union. 28
go 4 Márta, 2011. February to 4 March, 2011.

6) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (An 6) European Union (Libya) (Financial
Libia) (Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 108
(I.R. Uimh. 108 de 2011). of 2011).

7) Na Rialacháin Iascaigh Intíre (Fógra 7) Inland Fisheries (Fixed Charge Notice)
maidir le Muirir Sheasta), 2011 (I.R. Uimh. Regulations 2011 (S.I. No. 81 of 2011).
81 de 2011).

8) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse, 8) Civil Service Regulation Act 1956 —
1956 — Alt 5(2). Section 5(2) Authorisation.

9) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse, 9) Civil Service Regulation Act 1956 —
1956 — Alt 5(3). Section 5(3) Authorisation.

10) Údarú an Achta um Fhoireann Thithe 10) Staff of the Houses of the Oireachtas
an Oireachtais, 1959 — Alt 20(1). Act 1959 — Section 20(1) Authorisation.

11) An tOrdú fán Acht um Fhorbairtí 11) Multi-Unit Developments Act 2011
Ilaonad, 2011 (Alt 27) (Comhlachtaí For- (Section 27) (Prescribed Bodies) Order
ordaithe), 2011 (I.R. Uimh. 112 de 2011). 2011 (S.I. No. 112 of 2011).
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12) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 12) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 7 Márta go Parliaments in the European Union. 7
11 Márta, 2011. March to 11 March, 2011.

13) An tOrdú um an Acht Airgeadais, 2010 13) Finance Act 2010 (Section 37(1))
(Alt 37(1)) (Tosach Feidhme), 2011 (I.R. (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 114
Uimh. 114 de 2011). of 2011).

14) An tOrdú um an Acht Airgeadais, 2010 14) Finance Act 2010 (Section 37(1)(f), (g)
(Alt 37(1)(f), (g) agus (h)) (Tosach and (h)) (Commencement) Order 2011 (S.I.
Feidhme), 2011 (I.R. Uimh. 115 de 2011). No. 115 of 2011).

15) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 15) European Union (Restrictive
(Bearta Sriantacha) (An Libia), 2011 (I.R. Measures) (Libya) Regulations 2011 (S.I.
Uimh. 117 de 2011). No. 117 of 2011).

16) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 16) European Communities (Authorisation,
(Táirgí Cosanta Plandaí a Údarú, a Chur ar Placing on the Market, Use and Control of
an Margadh, a Úsáid agus a Rialú) (Leasú), Plant Protection Products) (Amendment)
2011 (I.R. Uimh. 104 de 2011). Regulations 2011 (S.I. No. 104 of 2011).

17) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 17) European Communities (Plastics and
(Plaistigh agus ábhair eile) (Teagmháil le other materials) (Contact with foodstuffs)
hearraí bia) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 105 (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
de 2011). 105 of 2011).

18) Na Rialacháin um na hAchtanna Atur- 18) Solicitors Acts 1954 to 2008
naetha, 1954 go 2008 (Printíseachtaí agus (Apprenticeship and Education) (Training
Oideachas) (Oifigeach Oiliúna), 2011 (I.R. Officer) Regulations 2011 (S.I. No. 46 of
Uimh. 46 de 2011). 2011).

19) Tuarascáil an Bhinse Fiosrúcháin maidir 19) Report of the Tribunal of Inquiry into
le hÍocaíochtaí le Polaiteoirí agus Nithe Payments to Politicians and Related
Gaolmhara. Cuid 2, Imleabhair 1 agus 2. Matters. Part 2, Volumes 1 and 2.

20) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (An 20) European Union (Libya) (Financial
Libia) (Smachtbhannaí Airgeadais) (Uimh. Sanctions) (No. 2) Regulations 2011 (S.I.
2), 2011 (I.R. Uimh. 118 de 2011) No. 118 of 2011).

21) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 21) Financial Transfers (Libya)
Libia) (Toirmeasc) (Uimh. 2), 2011 (I.R. (Prohibition) (No. 2) Order 2011 (S.I. No.
Uimh. 119 de 2011). 119 of 2011).

Wt. 51576. 278. 3/11. Cahill. (X57549). Gr. 30-15.
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